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Functioning of manipulative statements
in the modern Russian legislation

There are analyzed the constructive peculiarities of new
terminological units in the Russian legislation. There is
considered the issue of manipulation and manipulative
potential of juridical terms. There are determined the
most frequent reasons for this phenomenon, researched
some typical examples of manipulative statements.
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TEKCTOBBIE THUIIbI
PEITPE3EHTALIMA PE®EPEHTA
HENIPAIMOU HOMUWHALIUAN

Onucanvl nekomopuvle 0COOEHHOCMU KOHCMPYUPOSa-
HUsi 00pazos 00HO20 peghepeHma ¢ Onopoll HA 6bis6-
JIeHHbIE BO3MONCHOCTU NOSBIEHUS 6 MEKCme NPAMOU U
HenpAMOU HOMUHAYUL.
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KntoyeBble crnoBa: Henpamas HoMuHayus, oopas peghe-
penma, KoHcmpyuposauue, 6asogvie u cemetinble Ka-
me2opuu, CmeneHu penpe3eHmayui.

B COBpeMCHHO# JIHHIBUCTHUKE H3YyUCHHUIO
KOHLIENTYaJIbHOU CTPYKTYpBl 00pa3oB pedepeH-
Ta NMPAMBIX W HENPSMBIX HOMHHALUH yIeIser-
cst OOJIbIIOE BHUMAHHUE, OJHAKO B OOJBIIMHCTBE
ciiydaeB 00pa3bl paccMaTpUBAIOTCS BHE TEKCTA,
YTO HE IIO3BOJIICT CHCJIaTh BBIBObI 00 ux JAWHa-
MHYECKOM XapakTepe. OOpamieHne K TeKCTOBBIM
obpazam pedepeHTa NPEACTaBIACTCS aKTyallb-
HBIM, T.K. JIEMOHCTPUPYET HAJIMYHC 3aBHCHUMO-
CTCH MEXIY THIIAMH CTPYKTYyp o0Opasa pedepeH-
Ta M MOPAAKOM HX BBEICHUS B TeKCT. TakuM 00-
paszoM, B HOKYC MCCICAOBAHHS BHIBOAUTCS HMCH-
HO IMHAMHYCCKUI aCleKT (YHKIHOHUPOBAHHUS

16

© Kuoce M.1., 2014



HOMUHauuil. B kauecTBe maTepuana uccieno-
BaHH OBLTHA BBIOpaHBI COBPEMECHHBIC XYIOXKe-
CTBCHHBIC TEKCTHI HA PYCCKOM W aHTIHHCKOM
S3bIKaX, U3 KOTOPBIX METOJOM CIIJIONTHON BBI-
O6opkn ObLTO 0TOOpano 1600 kopedepeHTHBIX
ONMNO3UIUN NPIMONH — HEnmpsIMOM HOMHUHAIUI
(B citydae OTCYTCTBUSI KOpe(epeHTHOH MpsiMoii
HOMMHAIIMU PacCMaTPUBAIUCh M W30JMPOBAH-
HbIe yHoTpeOIeHNs HeNPAMBIX HOMUHAIUN). B
3a/1a40 MCCIIEOBAHUS BXOJWIO YCTAaHOBJICHHUE
BO3MOJKHBIX 3aBHCHMOCTEH MEXIy IOPSIKOM
CIICAOBAHUS B TEKCTE MPSIMBIX U HEMPSAMBIX HO-
MUHAIHHA U 0COOCHHOCTSIMU KOHCTPYHUPOBAHUS
obpaza pedepenta. [Ipu Tom, 9TO caM THUI HO-
MUHAIHH — TIpsiMasi WIN HeTpsMasi — OTpe e -
€TCSI C ONOPOIl Ha KOHLENTYalbHYIO CTPYKTYPY
oOpa3a, JaHHOE M3Y4YEHHE TaKXe CIIOCOOCTBY-
€T pasrpaHUYeHHIO THUIIOB HOMHUHAIMM IO OT-
HOILIEHUIO K HEKOTOPOMY pe(epeHTy B TEKCTE.

PaccMoTrpuM, Kak opraHu3oBaHa CTPYKTypa
oOpaza pedepeHTa 1 Kakre 0COOCHHOCTH OHA I0-
Jy4yaeT IPUMEHHUTENNBHO K PeaH3aluy IPSAMBIX U
HETPSMBIX HOMHHAIUHN B TekcTe. s 3Toro 06-
paTuMcs, ¢ OTHOM CTOPOHBI, K THIIAaM KOHIICTITY-
ANTBHBIX KaTETOpUi, KOTOpBIC PEIPEe3CHTUPYIOT
CTPYKTYpY 00pasa, ¢ APyroi — K caMOi CTPYKTY-
pe obpa3za.

KoncrpyupoBanue obpasa pedepenrta Mo-
JKET MPOUCXOJUTh C ydacTHeM 0a30BBIX KaTe-
TOpPHH, T.e. KaTeropwi, peajnsyromux pede-
peHIMalbHbIE TUIIEPKATErOPUN «OOBEKT — He-
00BEKT», (OKMBOE — HEKUBOE», «JIHIO — He-
auio» (cM. moapodHee O CTpyKType pede-
peHmuanbHbIX Kateropuit [7; 9; 12]). IIpsmoe
yKa3aHHE Ha MPUHAIC)KHOCTh TAaHHBIM KaTe-
ropusM (TIpA  OTCYTCTBHU PacCOTIACOBAHUS
CO CTPYKTYpO# KaTeTOpHH) IaeT OCHOBaHHUE
YTBEPXKAAaTh, YTO HOMUHAIIHS SBISICTCS TPSIMON
[0 OTHOIICHHUIO K KOHCTPYHpPyeMOMYy oOpazy
pedepenrta. Paccmorpum npumep.

(1) Mysvikanmer ocmopodicho, ¢ paciemnu-
801 8MECUMENbHOCIBIO, VKIAObI8AU 6 MAULU-
1ol 0egyutek u uncmpymenmal 3, c.413]. Homu-
HAIIUU JegyiieK U UHCTPYMEeHmMbl SIBISIIOTCS TIPsi-
MBIMH, UX 00pa3bl PEIIPE3CHTUPYIOT Oa30BbIC Ka-
TErOPUH — JIUIO KEHCKOTO 1M0JIa H O0BEKT.

[IpsiMast HOMHHALINSA MOKET OBITH TaKKe pe-
aIM30BaHa C MOMOIIBI0 KOCBEHHOTO yKa3aHHs Ha
MIPUHAIIICKHOCTE 0a30BOH KaTEropHH, KOTOPOE
MIPOUCXOIUT 32 CUET €€ PeaTU3aIiH C TIOMOIIHIO
CTPYKTYPBI CEMEHHBIX KaTeropuid (0 CEeMEHHBIX
KaTteropusix cM. : [2].

(2) Bpems om epemenu Jlexunvl pooumenu
NPUHUMANUCH 3a gocnumanue covina. <...> Ilana
HU C MO20 HU C Ce20 BOCNHBINAI HCeNaHUuem NoCMo-
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mpems OHesHux coviHa [4, c. 36-37]. B manHOM
npuMepe B 00X KOpPeQEepeHTHBIX OMITO3UIIHIX
Jlexa — coin 1 pooumens — nana 00€ HOMHHAIIH
SIBIISTEOTCSI TIPSIMBIMH, XOTSI Mbl M BUJIUM OTIPEIc-
JICHHYIO TpaHC(OpMalUI0 B CTPYKTYpe HOBOTO
oOpa3za pedepeHra.

OTMeTuM IpH 3TOM, YTO CEMEHHOCTh KaTero-
pHUIl B TEKCTE CO3/1a€TCsl CAMOM TEKCTOBOM CUTYya-
uuent. Pacemorpum npumep.

(3) Corcumasn 6 kynaxe Kymiopy, no ysemy
Bapsa ysuoena, umo smo decamka, on [monoootl
yenosex] cnpocua... [8, c. 242]. TexcToBas CUTY-
aIyst CO34aeT CHCTEMY CEMEHWHBIX KaTeropuil st
KaTeTOPUH «JICHBI'M», B JAaHHOM CITydae 3TO KaTe-
TOp¥sI HOMHHAJIA KYTTFOPBI.

Wrak, mnpsmas HOMHHAIWS OIPEIACISICT
MPHUHAUIeKHOCTh 00pa3a pedepeHTa K TOH Win
MHOM 0a30BOIl KATErOpHUH IyTEM MPSIMOTO OTHE-
CEHUS K HEel MJIM KOCBEHHOTO OTHECEHUS 4epes
CTPYKTYpy ceMeilHbIx kareropuil. Hemnpsimas
HOMHHaIUA PECHPE3CHTHPOBAHA HC AACPHBIMU,
a mepudpepuiHBIMU dJeMEeHTaMU 0a30BBIX Ka-
teropuii. Ee 00pa3 KOHCTpyHpyeTCs C MOMO-
160 POKYCHPOBAHUS TEPUPEPHITHBIX dTIEMEH-
TOB B HOBOH CTpPYKType oOpasza. DoxycupoBa-
HUe U Je(hOKyCHpPOBaHUE BRICTYNAIOT KaK TUHA-
MHUYECKHE MPOIECCHI, KOTOPHIE COMPOBOKAAIOT
CO31aHMe TEeKCTOBOro obpasa pedepenra. Ilpn
9TOM Ha MEPBBIA IUIaH BBIXOJIUT MOPSIOK BBE-
JICHUS TPSIMBIX U HETPSIMbBIX HOMHUHAIUH 00pa-
3a pedepeHra.

AHanm3 TeKCTOBOIr0 MaTepHala 1okasai, 4To
CYIIECTBYET HECKOJBKO THIIOB pPElpe3eHTaIN
pedepenTta, KOTOpble HaXOIAT OTPa)XKCHUE B IIO-
pSAKE CIEeNOBaHUSA B TEKCTE MPSAMBIX M HEIPS-
MbIX HOMHHaUui. ITopsaok ciaenoBaHuss HOMUHA-
uil pepepeHTa B TEKCTE OIMpeesieT 0coOeHHO-
CTH KOHCTPYHPYEMOH CTPYKTyphI o0Opa3a pede-
penta. [logpoOHee paccMOTpHM, Kakue O0COOEH-
HOCTH TIOJIydaeT CTpyKTypa oOpasa pedepeHTa
HETPsSMOY HOMHUHAIIMKA HAa OCHOBE THIIOB perpe-
3eHTaluK pedepeHTa B TeKcTe. [laHHbIe THITBI MBI
BBISIBUWIM B XOA€ U3YUCHUS MOPAAKa CICTOBAHUA
B TEKCTC NPAMBIX U HEINIPAMBIX HOMI/IHaI_II/Iﬁ OHO-
ro pedepenTa.

Tun 1. IIpsmas HoMuHaIuUs B nipaiime: Kax
HU COBEPUIEHCTNBOBANA HAWLA APMUSL CBOIO O2He-
8Y10 8bIVUKY, Hemubl ee npegzouiiu. <...> Tpyo-
HO ObLIO yOepacams IN020 0ZHeObluiauie2o opa-
kona [1, c. 90]. Ucnonp3oBaHue npsiMoil HOMHUHA-
UM B ITpaiiMe CriocoOCTBYET KOHCTPYHPOBAHHIO
o0pa3za Ha ocHOBe 0a30Boii kareropuu. Takum 00-
pa3oM, ICHTPAIbHBIMU 3JICMEHTAMH CTPYKTYPHI
o0pasa pedepeHTa CTAHOBSATCS SACPHBIC JICMCH-
Thl 0a3oBo kateropuu. [Ipu ycTaHOBIIEHHUH KO-



pedepeHTHBIX CBsI3ei MEXy HOMUHALUSIMU HeM-
Ybl ¥ 9M0O20 02HeObluAUe20 OPAKOHA TIPOUCXO-
JIT (POKYCHPOBAHHE HOBBIX 3JIECMEHTOB B CTPYK-
Type obOpaza pedepenrta. Pacno3naBanue pe-
(depeHTa HENpsIMOW HOMHUHAIMHM IPOMCXOIUT
C MCHBIIUMHM KOTHUTHBHBIMH YCHJIMSIMH, T.K.
npeamecTsyromas npdaMas HOMHUHAIUA KOH-
cTpyupyer o0pa3 pedepeHra Ha ocHOBe 0a3o-
BOI KaTeropuM.

Tun 2. Henpsimas HOMUHAIus B Ipaiime:
Hupexmop yoice ycnen 3amemunb, Ymo 8 pazublx
06CmOosIMenbLCmeax 3ma HenOHAMHAsL, HEYnpas-
naeman macca geida cebs HeNpeosUOEHHO NO-
PDA3HOMY, HO 8 MO Jice 8peMsl, He C208apusdsicy,
6ce NAMbCOM UeN08eK Oelldiu 0OHO U mo dice. [0,
c. 228].Eciu B mpaiiMe oka3bIBaeTCsl HempsMas
HOMHHAIMS, TO B (JOKYC, a 3HAUUT, U B LIEHTP 00-
pa3za pedepenra, monaaawT nepudepuitHeie 3e-
MEHTBl 0a30BOW KaTeropuu. B naHHOM mpume-
pe HabJIo/1aeM CUTYAIMIO, KOT/Ia MIPEALIeCTBYIO-
ast HempsMasi HoMuHausa (GpoKycHpyeT dJIeMEH-
TBI, MECTO KOTOPBIX (LIEHTPAILHOE WU Tepude-
puifHOE) B CTpYKType o0pa3a pedepeHTa eme He
3az1aHo. PacriozHaBanue HENpsSMON HOMUHALUHU U
yCcTaHOBJIEHHE peepeHIINATBHON OTHECEHHOCTH
B 9TOM Clly4yae MPOUCXOAUT C OOJBIIUMU KOTHU-
TUBHBIMU YCHIHSIMHU.

Tun 3. IIpamas HOMUHALUA OTCYTCTBYET
B tekcre: Clark Gable and Vivien Leigh bobbed
up again through the years in spite of all the bul-
lets [11, p. 46]. [IpeanonoKuTeabHO, 00pa3oM pe-
(epeHTa HEeNnpsIMOIl HOMUHALIUK SIBJISIETCS 00pa3
¢ubma “Gone with the Wind” ¢ yuactuem akre-
poB K. T'eiibna u B. Ju.
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Tun 4. CoBMmemieHHe MPSIMON U HEMPSIMOM
HOMHHAIIUKA B OJJHOM HOMHMHATHBHOU €IUHUIIE B
TekcTe. JIaHHBIA THI perpe3eHTalnu pedepeH-
Ta SIBJIAETCS PE3yJbTaTOM JBOMHOW MEPCHEKTH-
BBI, aKTyanu3upyemon B Tekcre. OTMETUM, 4TO
COBMEIICHUE NPSAMON M HENpPSIMONW HOMHUHAIUI
B OJHOH eauHUIIC B OOJIBIICH CTCIICHU Xapak-
TEPHO JUI1 TEKCTOB, PACCUMTAHHBIX Ha JBOWHO-
ro ajgpecata. B Xy10)keCTBEHHBIX TEKCTaX MBI 3a-
(huKCHpoOBaIM CITydaW COBMEIICHHS HOMHHALIUI
B JETCKUX IIPOU3BEJIECHUAX, PACCUNTAHHBIX HA CO-
BMECTHOE UTEHHUE JETEH M B3POCIbIX, A€ IETH
AKTYIM3UPYIOT IPSIMYIO, & B3pOCIIbIE HENPSIMYIO
HOMUHaUMIO: Haszpesaem pegonoyuonnas cumy-
ayus. Hu3zwl ne mocym, a éepxu (on noxasan naiv-
yem 8 NOMOJIOK) He XOMSM JHCUMb NO-CHAPOMY
[10, c. 243].

B mpumepe MBI cTaJIKUBaeMCsl € pe3yJIbTaTOM
JIBOMHOM ajapecaliii HOMMHAIMM HU3bl U 6EpXU.
OTH eIMHMIBI PENPE3CHTHPYIOT pedepeHT mpsi-
MOW HOMMHAIIMH JUIs JETCKON ayauTopun (pede-
PEHTBI IPOCTPAHCTBEHHO 3aHMMAIOT IOJIOKEHUE
BBEPXY W BHU3Y (ITOJI TIOJIOM)) ¥ HETIPSIMOH — /1St
B3pOCTOH (YIPaBIISIONINE U ITOTIHHEHHBIC, XOTS
B3pOCTBIN YNTATENh aKTyaTH3upyeT U odpa3 pe-
(hepeHTa MPSIMOIT HOMHUHAITHIH).

Jist Gonee HATISITHOTO OTOOpPAKEHUSI OCO-
OeHHOCTEH B3aUMOJIEHCTBUSI CTPYKTYp 00pa3oB
pedepeHTOB TPSIMOM M HEMPSMONH HOMWHAIMN
MOKa)KEeM HX Ha YCIIOBHOM pHcyHKe. Onpenenus
THUIIBI TEKCTOBOH perpe3eHTanuu pedepeHra He-
IPsIMOM HOMMHALIUM OTHOCUTEJIBHO MPSIMOM, MbI
MOJKEM C/IeaTh BBIBOJIBI O CTETICHN Pelpe3eHTa-
LUK B TEKCTE pedepeHTa HenpsMoil HOMUHAIINY,

O6pa3 O6pa3
pedepenTa pedepenTa
pSIMOH HENpsMOKH
HOMHHAINN HOMHHAINN
MPENIIECTBYET MPENIIECTBYET
obpazy obpazy
pedepenta pedepenta
HEnpsAMOn psIMON
HOMUHAIINU HOMUHAIINA

OtcyTcTBHE CoBmecTHast
obpaza penpe3eHTaus
pedepenTa 00pa3oB
TIPSIMOit pedepenta
HOMUHALIUNA psIMOU U
HEnpsAMOn
HOMMHAIIUH

v

Bricokas creneHn
penpe3eHTanuu pedepeHra
HENpsIMOK HOMMHALIUU

Huzkas crenens
penpe3eHTan
pedepenTta HenpsMOoit
HOMUHAIINU

Tunsl penpe3enTanuu pedepeHTa HENPSAMON HOMHUHALMH



IJIe CTEIEHb PENPE3CHTANU ONPENENseTCs BO3-
MOXHOCTBIO YCTaHOBJICHHUSI 0a30BOI KaTeropuu
obpasza pedepenra. [t 3TOro Mbl BOCTIONb3yEM-
Csl METOJIOM PaHXKHPOBAHUS, C TOMOILBIO KOTO-
poro oToOpaznuM pasMuHbIe CTCIICHH HESICHOCTH,
Pa3sMbITOCTH, YyAaJIeHHOCTH 00pa3oB pedepeHra
JIpyT OT Apyra.

C omopoit Ha uccnenosanus E.B. Ilaxyue-
BOIl B 00J1aCTH THUIIOB pedepeHLIUATBHOIO CTa-
Tyca (ompejeneHHbIN, ciaboonpeneneHHbld U
HEONpeneNeHHbIN) [5], MBI MoaraeM, 9To Ju-
ama3oH PAHXUPOBAHUS CTEIECHH pEIpe3eHTa-
U pedepeHTa HEenpsiMOM HOMHMHALMK MOX-
HO NpPEJCTaBUTh OT BBICOKOM 10 HU3KOM. [Toso-
KEHHE KaXXAO0T0 M3 THUIIOB MBI OIIPECACIACM I10
CIIOXHOCTH KOHIIENITYallbHO-KaTeroOpuaabHbIX
oreparuii, KOTopsle HE0OX0INMO OCYIIECTBUTH
IJIs COOTHECEHHsSI 00pa3oB pedepeHTa IpsiMOoid
1 HenpsMod HomuHauui. IlokaxkeM Ha wikane
0OHapyKEHHbIC B XOJ/I¢ UCCIICJOBAHNS 3aBUCH-
MOCTH.

Brlcokast cTeneHp penpeseHranuu pedepeH-
Ta HENpsMOW HOMHUHALMM CIIOCOOCTBYET Oouiee
OBICTPOMY COJIMDKCHHIO 00pa30B pedepeHTa u,
COOTBETCTBEHHO, HHTErpaIiii 00pa3oB pedepeH-
Ta U yCTaHOBIICHNIO KOpe(EepPEeHTHBIX CBs3ei. B
JaHHOM CJIy4da€ 4YuTaTelib MPUMEHACT MCHbLIINEC
KOTHUTHUBHBIC YCHIIHS, YEM IIPH BOCHPHUITUH 00-
paza HenpsIMOM HOMUHALMKU C HU3KOW CTENEHbIO
pernipe3eHTauu pedepenra.

Wrak, 000CHOBaHA 3aBUCHUMOCTb MEXK]Y TH-
IIOM HOMUHAIMK (IPSIMON M HEMpPsIMOW) M KOH-
CTpyHpYeMOH CTPYKTypoil obpasza B Tekcre. C
OIIOPOH Ha BBISIBIICHHBIE TEKCTOBBIE THITHI PEIpe-
3€HTALMKU PeQEepPEeHTOB IOKAa3aHO, KaK MOPSIOK
CJIEZIOBAHUS MPSAMBIX M HENPSIMBIX HOMHHAIMH
pedepeHTa B TEKCTE BIUSAET HA OCOOCHHOCTHU pe-
IIpe3eHTalMu pedepeHTa.
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Text types of representation of indirect
nomination referent
There are described some peculiarities of construction

of the referent image based on the revealed possibility
of direct and indirect nomination.

Key words: indirect nomination, referent image, con-
struction, basic and family categories, levels of repre-
sentation.
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